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Cmammio npucesueno nine80Cmamucmu4iomy OO0CHIONCEHHIO AHMPONOHIMIG-JICIHOYUX iMeH )
CMpPYKMYpi  YKpaincbkux napemiu. Ycvozo euaeneno 42 ownimu, cyma abCOMOMHUX YACMOM SAKUX
cmanosums 139. 3’sacosano, wo Hatsuwy uyacmomuicme mac im’sa Ilapacka ma tioeo ¢onemuxo-
nexkcuxo-cnogomsipui eapianmu. Ilapaca, Ilapausa, Hawa (38; 15,5 %). [Apyee micye 3a abconrromnoro
yacmomoro nocioac onim Hacms (Hays) — 12 (28 %), mpeme — Xuma (11, wo cmanosums 26 %). 13 42
OHIMIB, YCUMUX Y APUCIie ’ax, auwe 4 maroms abcomromy uwacmomy, suwy 3a 10; 17 anmponownimis
maroms abconromuy wacmomy 1 (2,3 %).

Abcontomna yacmoma 3acmapinux OOUHUYsb, AKI CbO20OHI eutiuiiu 3 yicumky, — 68, wo
cmanosums 48,9 %. Busnaueno i cepeonio uacmomy docnioxcysanux owimie (3, 309). Buoxpemneno
sapiayitiHuil ps0 aHMPONOHIMIS, HA OCHOBL K020 GU3HAYEHO IXHI paHeu. YCmanoeieHo, wo HAuHUICHULL
(9) pane maioms gapianmu 3 abcomomuoio vacmomoro 1, Hatleuwy — 3 abconiomuor wacmomor 16 (42
pane). Xapakmepucmuka aHmpoROHIMIG 3ac8i0uye, Wo Oinbwicms i3 HUX He IHOUBIOyanizye ocoby, a mae
V3azanbHeHe 3HAYeHHA! YKA3YE HA JHOOUHY 3a2aloM, il pucu, 60auy, NO8eOIHKY, CHOCIO dcumms moujo.
binvwiicmv  napemiii  nobyooeana Ha ponemuynux acoyiayisx, oOe 6ubip iMmeHi 3YMOGICHULL
MIKPOMEKCMOM.

Knrouoei cnosa: anmpononim, nineeocmamucmura, ubipka, niosubipxa, abconomua yacmoma,
8IOHOCHA Yacmoma, cepeoHs Yacmomad, GIOHOCHA NOXUOKA, pAHe, PAHMCUPYBAHHA, 6apiaHmd, IHOeKC
KOHYeHmpayii, IHOeKc 8UHAINKOBOCHII.

AKTyaJIbHiCTh. 3HaYHE Miclle B MapeMiiHOMY CKJajJi MOBI MMOCIIal0OTh AHTPOIIOHIMU-
kiHoui iMeHa. L{e# pi3HOBWI aHTPOIIOHIMIB JTOCIIJHKEHO 3 MOTIISY HOTO SKICHUX BIACTUBOCTEH,
npoTe HOro KUTbKICHI XapaKTEPUCTHKHU Mailke HE 3’SCOBAaHO, 110 i 3yMOBIIIOBIIIOE aKTYyalbHICTh
JOCTIPKYBaHOT TPOOJIEeMH, OCKUIbKM caMeé MO€JHAHHS SKICHOIO Ta KUIBKICHOTO aHali3zy
3a0e3rneuye peTenbHe BUBYCHHS MOBHUX OJIMHUIlL HA O1JIbII BUCOKOMY PiBHI.

AHaJii3 ocTaHHIX AocaiaxKeHb i myOJikauii. Y cyyacHii JiHIBICTULI SKICHUM aHami3 LUX
OJIMHUIL BUCBITJICHO JIOCTaTHHO: 3’SICOBAHO CEMAHTHUKY, CTPYKTYpy, (YHKIIi, JepUBaIliiHuit
NOTEHIIIaJ, BITHOCHY XPOHOJIOTIIO MPaciioB’THCHKOT aHTPOIMOHIMIT Yepe3 31CTaBIIEHHS BJIACHUX
IMEH JaBHbOTpElbKOi MOBM ¥ ykpaiHchkoi (B. O.l'opnuuundg) [1]; y niaxpoHHOMY acmekTi
4OJIOBiUl iMEHa SK OJMH i3 Pi3HOBHIIB AHTPOIOHIMIB mpoaHatizoBaHo B mpausx P. 1. Kepcru
[4], JI. M. Xynama [14]; cioB’sIHCbKI aBTOXTOHHI OCOOOBI BJIACHI IME€HA B MOOYTiI yKpaiHIIIB
XIV=XVII ct. mpoanamizyBana M. O. Jlemuyk [2]. CporogHi akKkTHBI30BaHO JOCIIJKEHHS
AQHTPOTIOHIMIB Y XYJOKHBOMY TEKCTI, 30KpeMa CXapaKTepH30BaHO (QYHKIIIHHI 0COOIHUBOCTI
Takux oauHulpb Ha Matepiani TBOpiB I. C. Heuys-JleBunpkoro (mpaui I'. A. SIpmonenko,
JI. I. Jloncekoi) [16; 10], noeriB-HeoknacukiB (O. Kosanb) [5], B. Bnanka (JI. Kymuak) [8],
B. Cryca (A. B. Jlynon) [11]. BnacHe iM’4 sk 3aci0 MiABHUILIEHHS 3HAYYIIIOCTI CITIBPO3MOBHUKA €
o0’extom nocmimxeHHs . FO. [lIkinpkoi, BoHa 3BepTae yBary Ha NMparMaTuyHy poJib 3BEpTaHb-
BJACHMX iMEH, Ha Ky BKa3yloTh ncuxonoru [15]. Ha nymky [I. Kapueri, nmepeciuny mroauny
BJIacHE 1M’sl I[IKaBUTh OuUIbIEe, HDK OyAb-sKi 1HII 1MEHa: BOHO € «HAWCOJOAMNM 1
HaBaKIIMBIIIUM JIJIST HET 3BYKOM, 1[0 BUMOBIISIETHCS Oy ab-1K0I0 MOBOIOY» [3, ¢. 107]. JuHamiky
XKIHOYMX 0co00BUX iMeH M. TepHomos IX cromitts nocmiauna H. O. Ceuctyn [13].
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CrnpoOu JIIHTBOCTATUCTUYHHUX JIOCTI/DKEHb BIIACHUX OKIHOYMX IMEH, 30KpemMa 3a
pe3ysbTaTaMu COIIIOJIOTIYHOTO EKCIIEPUMEHTY, 3peanidyBaia JI. B. KopHoBeHko, sika Bka3alia Ha
TPYIHOUIl MiJ Yac CKJIaJaHHS acOLIATUBHOTO MOPTPETa MOMYJISIPHOTO IMEH1, 110 3YMOBJIEHE
COINIaIbHUMU, TICUXOJIHTBICTHYHUMH YHHHHUKAMH Ta OCOOMCTHUM JOCBiJIOM 1H(OpPMaHTIB, sKi
Opany ydJacTh B ONUTYyBaHHI [6; 7, ¢. 223]; AHTpONOHIMH-YOJIOBIYI IMEHA B CKJIal Mmapemiil y
KBaHTUTATUBHOMY acleKTi AOCTiAWia aBTOpKa II€l CcTaTTi, 30KpeMa BHU3HAYWJIA YaCTOTHICTh
Y)KHBaHHS IIMX OJWHHI (aOCONIOTHY, BIIHOCHY, CEPEIHIO), BIIHOCHY IIOXHOKY TpPbOX
0OCTeXEHHUX MiABUOIPOK, YCTAaHOBWJIA PAaHTH JOCIII)KYBAaHOIO MOBHOIO SIBHIIA Ta 3’sicCyBala
CEMaHTHUKY AaHTPONOHIMIB Yy TEKCTaX MapeMmiil y IXHbOMY B3a€MO3B’SI3Ky 3 KUIBKICHUMH
MoKa3HUKamHu [9].

Merta crarTi — 3p0OMTH KBaHTUTATUBHUI aHAIi3 aHTPOMOHIMIB-)KIHOUHMX IMEH Y 3B’SI3KY 3
iXHBOIO SIKICHOIO XapaKTEPUCTHUKOIO, 30KpeMa, 3’sICyBaTH aOCONIOTHY, BIAHOCHY Ta CEpEIHIO
YacTOTH JOCIIPKYBAaHHUX IMEH, BU3HAYUTH DPAHTH CIIOCTEPEKEHUX BaplaHT, Mipy MOKPUTTS
TEKCTY, BUKOPUCTOBYIOUYM 3aKOH [{urda; 00UrcInuTi 1HAECKC BUHITKOBOCTI Ta KOHIICHTPAIIIT IIUX
IMCH y mapemisx.

Martepiauu i meToau gociaixkeHHsi. Matepianom aociikeHHs crana 30ipka «IIpucnis’s
Ta mnpuka3ku: JlIoauHa, POAMHHE >XUTTA, puUcH Xapaktepy» (ymopsa. M. M. [Tazsk. Kwuis:
HaykoBa aymka, 1990. 523 c.). Ycroro BusiBieHO 42 aHTPOTOHIMH, cCyMa aOCONFOTHUX YacTOT
AKHUX J0piBHIOE 139.

OCHOBHMM METOAOM JOCHI/PKEHHSI CTaB KBAHTUTAaTUBHUM, CYyTh SKOTO TIOJSTae y
BCTAQHOBJICHHI 3aJIE)KHOCTI MK SIKICHUMHM 1 KUIBKICHUMHU XapaKTepUCTHUKAaMU aHTPOIIOHIMIB-
KIHOYMX 1MEH, Y BHSBJICHHI aOCONIOTHOI, BIJHOCHOI Ta CEepeaHbOI YacTOT JOCITIIKYBaHHX
OJMHMIIb, IXHBOMY pO3MOJUII B TEKCTI MapeMiil, 3’sCyBaHHI IHJEKCa BHHSITKOBOCTI Ta
KOHIICHTpaIlii, y BUKOPUCTAaHHI OJHOTO 13 3aKOHIB CTaTUCTUYHOI JIIHIBICTHKU — 3akoHy llunda,
SKHHA J]aB 3MOTY BCTAHOBUTH 3aJISKHICTh MIJK 9aCTOTOIO CJIOBA Ta HOTO PAHTOM.

Bukiaa ocHOBHOro martepiajy. AHTPONIOHIMU Ha TMO3HAYEHHS JKIHOUMX IMEHA € MEHII
y>)KMBaHHMH B YKPAIHCHKUX MPUCIHTIB’SIX, HIXXK aHTPOTIOHIMHU-Y0JIOBIY] IMEHA (JUB. IXKEPETO).

JocnimkyBaHuil mMarepian 3acBiIYMB BUKOPUCTAHHS >KIHOUMX IMEH, II0 BiIOOpa)karoTh
YKpaiHCbKy MOBHY KapTHHY CBITY, HalllOHQJIbHUW MEHTAJITET Hamoro Hapoay. Haiibinpury
abcomoTHY 9acToTy Mae iM’st Ilapacka (16, BimHocHa yactota — 38,4 %) (auB. Tadm. 1).

Tabmuns 1
AOCOJIIOTHI T2 BITHOCHI YaCTOTH AHTPOINOHIMIB-KIHOYMX iIMeH
Ne AHTpPOTNIOHIM- AOco- | BimnocHa | Ne AHTponioHimM- | Abcomto- | BigHocHa
3/m XKiHOUE 1M1 JIOTHA | 4acrora | 3/m KiHOUE 1M’ THa 4a- 4acToTa
4yacToTa CTOTa
1. [Tapacka 16 384 % | 22. Hapis 2 4,7 %
(ITapacs, I1apans,
[Tamika)
2. Hacrs (Hars) 12 28 % 23. Tepesa 2 4,7 %
(Tepecs)
3. Xuma (Xumka, 11 26 % 24. Vnsna 2 4,7 %
XoMKa)
4. I'amka 10 24 % 25. JBnoxa 2 4,7 %
5. Mapis (Mapyecs, 7 16,6 % | 26. lans 1 2,3%
Mapyika,
Marmra, Mapycs-
Jycs)
6. Karepuna 7 16,6 % | 27. ['opninna 1 2,3 %
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7. I"anna (I'ans) 6 14 % 28. Jomaika 1 2,3%
8. Mapwuna 6 14 % 29. €Ba 1 2,3%
(Mapunka)
9. ®decs (XBechbKa) 5 11,9 % | 30. 3ocs 1 2,3 %
10. Opnapka 4 9,5 % 31. Kacs 1 2,3 %
(Omapouxa)
11. I'agn3s 4 9,5% 32. Kynuna 1 2,3 %
12. ®enopa 4 9,5 % 33. Jlyus 1 2,3 %
13. Bapsapa 3 7,1% | 34. Maanka 1 2,3 %
14. Onena 3 7,1% | 35. Opumnika 1 2,3 %
15. Coioxa 3 7,1 % | 36. [MTamaxxka 1 2,3%
16. TersHa 3 7,1% | 37. Cexiera 1 2,3%
17. Bexkia (Dekia) 2 4,7% | 38. Crexa 1 2,3 %
18. Mapra 2 1,6% 39. Cynpynana 1 2,3 %
19. Jlecbka 2 1,6% 40. VYimra 1 2,3 %
20. Omnecs 2 1,6% 41. Xpucts 1 2,3 %
21. ITenopa 2 1,6% 42. Sn3s 1 2,3 %

Onim llapacka (Ilapackegiss — XpUCTUSIHCbKE, BiJl TPELILKOTO «OYIKYBAaHHSI, MEPEIJICHbY)
Ta HOro (hOHETHMKO-JIEKCUKO-CIOBOTBIpHI Bapiantu [lapacs, [lawxa B yKpaiHCBbKi MOBHIN
KapTHHI CBITY PENPE3CHTYE 30BHINIHICTh JIIOAMHU, 30KpEMa HEJIOPCUHICTh OJISATY, HCOXANHICTb,
Hanp.: Omo meni Ilapacka, wo no nyn sanacka [12, c. 221]; 3namu Ilapacky, wo micuna nacky,
0o eci eopoma 6 micmi [12, c.221]. Ha ono3uuii kpacupa »iHKa / HEKpacuBa MoOyJoBaHE
npucniB’a Ak eapna Ilapacka, mo 2apra i 3anacka, KOIu i 80HA, K MYAUYs, mo He 8abumsy i
cnionuys [12, c. 221]. Kpacy xiHku BigoOpakae nmapemiss Xmo npo wo, a s npo llapacky [12,
c. 221].

AHamizoBaHe 1M’ yocoOiroe Taki pHCH (IlepeBaXHO HEraTtuBHi): Oe3cepAeuHICTh,
HEJaT1IHICTh, Hamp.: B nawoi Ilapacku ui cepys, ni nacku [12, c.221], Taxoi nacku modxcHa
oicmamu i 6 Ilapacku [12, c. 221], 6aiixyxicTb, Hanp.: ¥ nawoi Ilapacku ni enigy, i nacku [12,
c. 221]. llo3uTuBHY OIIHKY, 30KpEMa MPAIOBUTICTh, PO3YM, PENpE3CHTYE NpucihiB’sa Hawa
Ilapansa yce ecmac spanns [12, c. 221]. ¥V napemisx i3 [uM IMEHEM BiZJOOpa)XeHO i HEIIACIUBE
KUTTS, Hanp.: llapacs, [lapacs meoky nanunaca [12, c¢. 221] uyu craH 3aKOXaHOCTI YOJIOBIKA,
Hanp.: A do ceoi Ilapacku cxauy uepes nepenasku [12, c. 221].

Jlpyre Miclie 0A0 YacTOTH BXKMBAaHHA MoOciae OHIM Hacms Ta HOoro JEKCUYHHUMA BapiaHT
Hays (12, BimHOCHA YacToTa — 28 %). BiH KOHOTY€E Taki pUCH XIHKH: IPAbOBUTICTE (He Oepy
mebe, Hayro, a meor npayiro [12, c. 220]), T00TO yKkpaiHlll Ha/laBalyu MepeBary mpaneatoOHOCTi
HaJl 30BHINIHICTIO; IIACIIUBE CiMeitHe KUTTA (Hacms 3a3nana wacms: nsdice He KAAma, 6CmaHe
e m’ama [12, c. 220]); poaunHi crocynku (Axa Hacms, maxe 3 nero i wacms [12, c. 220]). Ha
OITO3HIIIT IACTMBE / HEMIACIHBE KUTTS MO0y I0BaHO NPUCIIB s [[lacms, 6 koeo scinka Hacms, a
8 koco [ 'opnuna — mo nuxa coouna [12, c. 220]. He 000B’s13k0B0 Hacms € CUMBOJIOM IIaCIUBOTO
CIMEHHOTO0 KHTTS, y MapeMisx BUOIp IMEHI 3aJeXuTh Biag pumu: Hacmsa — wacms, 'opnuna —
JUXA 200UHA.

AbGcomotry uactory 11, mo cranoButh 26 %, mMae B mapemisx iM’s Xuma Ta HOro
CJIOBOTBIpHMIA BapiaHT XomKa, iK€ B YKpaiHChKiii MOBHIH KapTHHI CBITY yOCOOIIO€ OpEeXJINBICTh
([oseo Xuma ronuna, noxu xanonys o60ypuna [12, c.223]), omepxumicts (Ixara Xuma 0o
Epycanuma: 8i30k ckpezoue, Xuma ca pezoue [12, c.223]), Gaitmyxicte (Moii Xumyi no
nonosunyi [12 c. 223]), neyBaxHicth (He 3isati, Xumxa, Ha me apmapox [12, c¢. 223]), ninomi (¥
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JiHUBoi Xumu ceamo woonunu [12, c. 223]), pesuouti (Ilykaec Xuma FOxuma, a FOxum 6ins nei
[12, c. 223]); BOHa € OTaHOIO TOCTIOANHEIO (XumKa il xazaika, ma ronamu Hema [12, c. 223]).

OniMm [ anka € pO3MOBHUM BapilaHTOM I'PELBKOIO IMEH1 Aeagis «100pa, Xopouia», BIH Ma€e
abcomoTHy vactoty 10, BimHOCHY 24 %, perpe3eHTye 30BHIMIHICTH KIHKH (KpuBa): Mox i
mpasa, we i I'anka kpusa [12, c. 218]; minomn (3apobuna I'anka bicosoco bamera [12, c. 218]);
BJIauyy (HEMOBOPOTKA, HeMae OakaHHA mpamtoBath) (/lputiwnu scnusea — cmana Ianxa neov
arcusa, ax nputiwina Ipewucma, cmana I'anka naeuucma, a sik nacmana Ilokposa — cmana 'anka
300posa [12, c.218]). OctanHa mapemis MICTUTh MO3aJIHIBaJIbHY 1H(OpPMALiIo, BIIOMY JIHIIE
YKpaiHISIM, OCKUIBKM B €THOCBIZOMOCTI YKpaiHIIIB CBSATO [lOKpoBM TOB’si3aHE 3 TpaAMIIIEIO
BUJABaTH [MiBUaT 3aMiK came miciisi [IokpoBH, KOJNM 3aKiHYEHO BCI CLIHCHKOTOCTIOIApPCHKi
pobotu. e iM’ st Moxke MaTH BinTiHOK HacMitiku: Yu i ['anxka moou? [12, c. 218].

AOGcommoTHy 9actoty 7, BimHOCHY 16, 6 % Marore nBa oHimu: Mapis (1aBHBOEBPEICHKE,
«ripKa, KoxaHa, OaxxaHa, ymepTa») Ta ii JIGKCMKO-CIOBOTBIpHI BapiaHTtu: Mapycsa, Mapyuwika,
Mawa, Mapyca-oycs — 1 Kamepuna (Kamps). Tlepmmii oHiM BimoOpaxkae BHady KIiHKH, ii
3ananbHUN, HOPOBIMBMNA xapakrtep (Mapie, 36i0ku eimep eic? [12, c.220]), 30BHILIHICTb
(Mapycsa-oyca, mutics, yewucs [12, c.220]). Y3araapbHeHuil oOpa3 IHKM, sfKa I1aHOOJIMBO
CTaBUTBHCS JO POJMHHUX CTOCYHKIB, BijoOpaxkae mapemis Yomy me Mapycs, akou warnyeanacs
[12, c. 220]. Ha Bik xiHku Bkazye oHiM Mawa (I'ynsi, oypiu, Mawa, ooku 6ons éawa, a sK
s3amigc 8iddadyms, moi 6oni He dadyms [12, c. 220]), y)KUTUN K CUMBOJI JiByBaHHS Ha OCHOBI
¢donetnyHOTO pUMYBaHHs (Mawa — sawa).

OuniMm Kamepuna (rpeubke, «4ucTa») yocoOmtoe kpacy niBunHu (Kampsa, Kamps,
Kamepuna — namanvosana xapmuna [12, c.219]), ii xurrepanicHicts (¥ nawoi Kamepunu i
eecinns, i xpecmunu [12, c.219]), cTOCyHKH MDK XJIOMISIMH, 30Kpema Oilika 3a miBumHYy (3a
Kamepuny ma ti nam’siiu uynpuny [12, ¢. 219]), CTOCYHKH MIXK XJIOIIIEM 1 TiBUMHOW (Kamepuna
Bacunio ne oasana xucenro [12, c. 219]), neBnani nutto6H1 crocynku (Kazara Kampyca — s 0o
mamu eepuycs [12, c. 219)).

AOcontotHy dactoty 6 (14%) maroth nBa oHiMH — [ anna (I'ansa) (HaBHBOEBPEHCHKE 1M s,
«bOnaronatb») Ta Mapuna (rpenpke «Mopcbkay). [lepiuii i3 HUX MOKe KOHOTYBaTH 30BHIIITHICTh
(sx KpacuBa, Tak 1 HerapHa): Bpaowenna I'anna, mo 6’sme, mo eaprna [12, c. 218], He xoocna
l'anna 1t 2apna [12, c. 218], HeoxaitHicts (Buowo, wo I anna maunyi nexia, 60 ti gopoma 6 micmi
[12, c. 218]), mutto6H1 cTocyHku (Pada 6 I'anna 3a nana, ma nau He 6epe [12, c. 218]), 6e3naito
(Kasana I'anna, wo naois mapua [12, c. 218]).

OHniM Mapuna (Mapunka) peripesentye kpacy (Hema nao puby auHumy, m’saco CEUHUHY,
5200y caueuny, a dieky Mapuny [12, c. 219]), 3amansuuii xapakrep (Hexaii 3naroms, wo s 3a
Mapuna! [12, c.219]), Mm’sakictb Xxapakrepy (Mapuna m’sxa, sax eauna [12, c.219]), ska
NPOTHCTAaBIICHA TBEPAOMY Xapakrepy SBnoxu: Mapuna m’axa, ax enuna, a HAedoxa meepouia
mpoxu [12, c. 219].

OHim @ecsa (abcomroTHa yacrora 5, BimHOCHa — 11, 9%) Ta #ioro hoHETHKO-CIOBOTBIpHI
BapiaHTH Xeecbka Ta DPecbka B YKPATHCHKIN MOBHIM KapTHHI CBITY aCOLIIOETHCS 3 OalaKydiCTIO:
Hzuxama Decvra i 6younox poszmece [12, c. 223].

3 abcomTHOIO YacToToIo 4 (9,5 %) y mapemisx Tpanuiaocs Tpu oHimu: Qdapxa, Tandss i
@edopa. Onim Oodapka yocoOar0€ 30BHIIIHICTD (MTOTaHa), CTOCYHKH MK YOJOBIKOM 1 5K1HKOIO,
M060B [0 3a0€3M1E€UCHOT0 KUTTS: 1 6 Apmapky nixmo e 3upkte na Qoapxy [12, c. 220]; Tandzs —
HEJIONYTICTh, PO3yMOBI 0OMEXKEHHs, JiHoLli Ta OpexauBicts: Hawa Tandss nucomo posymic, a
yumamu He emie [12, c. 218], @edopa — niHo1ll, X049 Y MOBI-/IKEPEIl MA€ MO3UTUBHY CEMAaHTHKY
(Teooopa — rpenwke, «aap boxuity): Hawa ®@edopa 0o pobomu xeopa [12, c. 222].

Yortupu oHimu: Bapsapa, Onena, Conoxa, Temsna — MarOTh aOComOTHY 4actoTy 3 (7,
1 %). Ha3Ba Bapeapa (Tpeupke, «4y>KO3€MHA, )KOPCTOKa») YOCOOJIO€ IEPEBAKHO MO3UTHUBHY
CEMaHTHKY: aCOIIIOETHCS 31 CBATOM, TOCTHHHICTIO Ta JOMUTIUBICTIO: [[ikasiii Bapeapi noca
gidipeanu [12, c. 217]; Onena (1aBHbOTPELBKE, «CBATA») KOHOTYE Kpacy, 30KpeMa Mae TapHUil
omar, akcecyapu: Kynuna Onena cepedicku seneHi. sK yoina y eyxa — ciasHa 6yaa oisyxa [12,
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c. 220]; Conoxa — y3aranpHeHHI 00pa3 HekpacuBoi Ta Oanakyuoi xxiHku: [Je maa Conoxa, wjo
kypu nonoxa [12, c.222], Topoxmums Conoxa, ax Oixcka 3 copoxom [12, c.222], Tersna —
30ipHUi 00pa3 Oyab-IKOi KIHKH, TIBUUHU: Tu meHi He Temsana, 1 mo6i ne Casxa [12, c. 222].

HeB’atb oHiMiB: Mapma, Jlecoka, Onecs, [apis, Iledops, Tepesa, Ynana, Asdoxa, Bekna
(@exna) — maroTh abcomOTHY Yactoty 2 (4,7 %). Bekia € y3aralbHEHUM 00pa3oM JKiHKH, SKa
noBro mepedyBae B roctax: Cuodu, Bekno, we ne cmepkno (12, c. 218), onim Hapin (Hapis —
IepchbKe, Ta, M0 TepeMarae) € HOCiEM HEeTraTHBHOI OIIHKH (IIOraHa, po33sBa): YV poszszasu [lapii
Kooicen Oenv asapii [12, c.218], Jlecbka pumyetbcst 3 @Decvka, KOHOTYE TaKy pHUCY, SK
Oanakyuicth. IM’s Onecs € MOBHUM, MO (PYHKIIOHYE B OPIIIIHHOMY CTHIII, IKOMY B PO3MOBHOMY
BiANoBinae Jlecs, mpoTe B IOCTIIKEHOMY JDKEpei Ll OHIMH MOJaHi OKPEMUMH CTaTTSAMHU, TOMY
aHaJizyeMo ix HapizHo. Onecss — yocoOneHHs kpacu: 3uatiuios ou u decsams, axou ne Onecs [12,
c. 220]. Y3aransHeHMIT 00pa3 HEPO3yMHOI KiHKH BioOpaxae oHiM [ledops: Benuka Iledops, ma
oypra [12, c. 221]. 3ananpHuil XapakTep penpe3eHtye oHiM Mapma (apaMilicbKe, «TOCTIOIUHS,
HACTaBHUIY): Mapma Oiovka eapma [12, c¢.219]. Ipucni’s 3 onimom Tepesa (Tepeca —
rpeubke, «oxopoHay) (Koowcna Tepeca mae ceoi inmepecu [12, c. 222]) ta YVaaua (Cuou, Yaano,
we pano [12, c. 222] nobyaoBaHi Ha GOHETUYHOMY CIIIB3BYYYI.

Hait6inpimy kinbkicts (17) mpeacTaBisiioTh OHIMH 3 aOCOMIOTHOKO 4YacToTok 1, 1o
cTaHOBUTh 2,3 %. BinbmiicTs iHAWBIAyadi30BaHMX BJIACHUX IMEH CTAalOTh 3araJlbHUMHU. Ixus
CTPYKTYypa OCHOBaHa Ha ()OHETUYHIN CIiB3BYYHOCTI CJIiB, HA PUMYyBaHHI YW SBUII TapOHOMa3ii:
He 6yoe I'ansa, 6yoe opyeasa [12, c.218], Hawin I'opnuni 2apuo i 6 xycmuni [12, c.218], V
ecaxoi [lomawru ceoi 3amawxu [12, c. 218-219], Iliznamu 3ocro no éonoccro [12, c. 219].

Sk mokazaB JOCHIKyBaHWUN Martepiaj, y THapeMisx YKUTO IEepPEeBaKHO 3acTapili Tpa-
JWIIAHI  XPUCTHAHCHKI 1MEHA, SIKi TapalelbHO (YHKIIOHYIOTh Yy KIACHYHIA XYyHOXKHIN
JiTepaTtypl abo sKi 30eperiucs B HaiMEHYBaHHSAX CTapUX JKIHOK B YKpaiHCBKOMY Celli, ITUMHU
iMEHAMU CHOTOIHI He Ha3uBaloTh Hitel: [lapacka, Xuma, Ianxa, ®ecs, lanoss, ®edopa,
Conoxa, Bekna, Ileoops, I'opnuna, /Jomaxa (Jomawka), llanaxcka, Cmexa, edoxa, Cexnema,
Kynuna (Bin Axyauna — iM’s1 TaTUHCBKOTO TIOXOJDKEHHS, O3HA4Ya€e «opiuus»), Opuwka, Yauma,
Jlyys, Mananka (MenaHisi — rpelibke, «40pHa, MOXMypay»). Bapianiinuil psa 1uX OHIMIB TaKHA:
16,11,10,5,4,4,3,2,2,1, 1,1, 1,1, 1,1, 1, 1, 1, 1. AbcomoTHa 4acToTa TAaKUX OJUHHIIL — 68,
o cTaHoBUTH 48,9 %, T0OTO Maiibke MOIOBHUHA BCiX )KIHOYMX IMEH ChOTOJIHI € 3acTapiIuMH. Y
mapeMisx 3acBiAYEHO KuTbka 3amo3uueHux iMeH: Kacs, Tepesza, €sa (€BpEHCBHKE, <OKHUTTS),
3ocsa, Ao3a, Mapma, abCconOTHa YacToTa SIKUX CTaHOBUTH 7 (5 %), SkUMH YKpaiHIll He
HMEHYI0Th CBOiX JiTeil. ChOTO/IHI «ITOBEPHYJINCS 0 XKHUTT» Taki 3actapini imeHa: Hacms (12),
Mapia (7), Kamepuna (7), Bapsapa (3), Mapuna (6), ['anna (6), Ooapxa ([lapuna, Hapxa, [apis
(6) (y mapemisix oHimu OQoapra W [apisi yHKIIOHYIOTh SK pi3HI iMeHa); Onena (3), Ynsaua (2),
Xpucms (XpucTuHa — TpelbKe, «IPUCBSIUYEHA XPUCTY»), IXHS a0COIIOTHA YacTOTa CTAHOBUTH 53
(38,1 %), 1m0 miaATBEpIKY€E IXHE aKTUBHE (PYHKLIOHYBAaHHS B HAII Yac. Y JOCIIKEHHI BUSBICHO
onuH oHIM CynpyHaoa, 110 PENPE3eHTYyE HETaTUBHY CEMAaHTHKY HEPO3yMHOI KIHKH, 1€ 1M’s
MaJIOBiIOME YKpaiHLIIM, €TUMOJIOTIS 0o HE 3’sCOBaHa.

Jlyist TOPIBHSIHHSI SIBHIL] 1 BUBYCHHS BIUTMBY HA HUX OKPEMHUX YHMHHHKIB, [0 XapaKTEPU3YE
3MIHM DPIBHS BiJITOBIHOTO SIBUINA, Y KBAHTHTATHUBHINW JIHTBICTUI]l BUKOPUCTOBYIOTH ITOHSITTS
1HAeKCca. Y HaloMy AOCTIIKEHHI BU3HAYCHO 1HACKC KOHLICHTpALlil, 10 AOPIBHIOE BIAHOUICHHIO
ciaiB 3 abcomroTHOK dYacToTroro 10 1 Oumemre Ao 3araimbHOl KUTbKOCTI ciiB: 4 :42 = 0,085
(aHTpOnOHIMIB 3 abcoMOTHOK 4yacToTor 10 1 Ginbuie — ycboro 4), Ta 1HACKC BUHSATKOBOCTI,
SIKUM YCTAHOBJIIOE BITHOIICHHS CIIIB 3 a0COIIOTHOIO YacTOTOI | 710 3arajibHO1 KUIBKOCTI CIIiB, Y
HalmoMy JociikeHHi BiH gopiBHioe 0,404 (17 :42). OOuucnuBIIM JaHi 10 THUCSYHHUX,
KOHCTAaTy€eMO, 110 TOOJAMHOKUX aHTPOMOHIMIB y 4,76 pa3a Oinblie, HK THX, IO TPAIUIIIOTHCS
4acTo.

s 3HaXO/KEHHS UEHTpa, BIJ SKOTO MOXKYTh BILAXWISATHCS aOCOJIIOTHI YacTOTH,
BUKOPHCTOBYEMO IOHATTSl CEPENHBOI YAaCTOTU X , sika jopiBHIOE 3,309 (139 :42), ue BiaHO-
HICHHS CyMU a0COJIIOTHUX YaCTOT JI0 KUIBKOCTI MOBHUX OJIMHUIID.
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Y KBaHTHTATWUBHIM JIHTBICTHIII BHHUKAIOTH CHUTYaIlil, KOJM OTpUMaHi JaHi HEoOXiJIHO
BIIOPSIIKYBATH, PO3TAILyBaBIIM iX a00 3a 3MEHIIEHHSAM al0o 3a 30LIbIIEHHSM YacToT. Take
BIIOPSIIKYBAHHS HA3MBAaIOTh PAHXKHPYBAaHHSAM, a MICLS, SIKI 3aliMalOTh B OTPUMAaHIN MOCI1I0B-
HOCTI TI YM T1 BapiaHTH, HAa3MBAaIOTh paHraMu. BHU3HAUMMO paHIW JOCIIIPKYBaHUX OJIMHHIIb,
BUKOPHUCTABIIU poO0Uy TaOIHUIIO 2.

VY mporieci AOCTIKEHHST BUSBJICHO 42 aHTPOINOHIMH. MU OTpUMaju Takui BapialliiHUNA
pan (16,12, 11,10,7,7,6,6,5,4,4,4,3,3,3,3,2,2,2,2,2,2,2,2,2,1,1,1,1, 1,1, 1, 1, 1, 1,
I, 1,1, 1, 1, 1, 1). KoxHiit BapiaHTi-aHTPOMOHIMY HEOOXiJHO TPHUCBOITH BIAMOBIAHMI paHT.
Ilopsimox panHkupyBaHHs OyAeMO IOJaBaTH Bl MEHHIOro 1o Ouibmioro. Panr 1 mpucBoroemo
HallMEHIIIOMY YHUCIy, SIKUM € 1, oJHaK BapiaHT 13 TaKUM 3HAY€HHSIM Y Hamomy psai 17. ¥V
TAaKOMY pa3l cepelHil paHr, SKUN MPUIHCYEMO KOXKHOMY 3 BIAMOBITHUX YHCEN JOPIBHIOE
(14+24+3+4+5+6+7+8+9+10+1 1+12+13+14+15+16+17) : 17 =171 : 18 =9, Tomy BciM BapiaHTam
13 uncnom 1 Oyne npunucanuit 9 panr. Hactynuuit panr 18 (Juist BapiaHTH 3 aOCOIIOTHOIO
4acTOTOK 2), OCKiIbKK 17 micue Bxke 3aiiHsATe. OJHAK BEIMYMH i3 TAKOK YacTOTOK 9, ToMy
HEOOXIHO BU3HAUMTU paHr mis Hux: (18 + 19 + 20 +... + 26) : 9=22. Jlna BapianT 3
abCOIIOTHOO 4acTOTOK 3 paHr popiBHoBatuMme (27 + 28 + 29 + 30) : 4 = 28,5 1 T. iH. (HOMepH
paHriB mpeacTaBieHo B Tabmuii 2). OcTaHHIM paHT MOBMHEH BIANOBIAATH YHMCTYy BapiaHT (Y
HaIIOMY JOCTIKEHH1 42), 0T)Ke, paH)KUPYBaHHS 3p00JIEHO MPaBUIbHO. Y CTAaTTI BUKOPUCTAEMO
3akoH Llunda, skt BCTAHOBIIOE 3aJEKHICTh YacTOTU Bix Horo panry. CyTh LBOTO 3aKOHY
[I0JIAITa€ B TOMY, 1110, YUM YaCTOTHIIIE CJIOBO, TUM BHUIIMNA HOro paHr. Y HalloMy JOCHIKEHHI
HaWBULIMI paHr 42, skuil npunucaHo oHiMY [lapacka, abCOJIIOTHA YAacTOTa SIKOrO € HalOuIbIla
(16).

Tabmui 2
Panrosuii po3noais Bapiant

Ab6comroTHa Paur | Ab6comroTHa Paur | AOcomroTHa Paur | A6comrorHa Panr
YacToTa 4acToTa 4acToTa yacToTa

16 42 4 32 2 22 1 9
12 41 3 28,5 2 22 1 9
11 40 3 28,5 2 22 1 9
10 39 3 28,5 1 9 1 9
7 37,5 3 28,5 1 9 1 9
7 37,5 2 22 1 9 1 9

\ 6 35,5 2 22 1 9 1 9
6 35,5 2 22 1 9 1 9
5 34 2 22 1 9 1 9
4 32 2 22 1 9
4 32 2 22 1 9

PamxupyBaHHSI HaifyacTille BHKOPHCTOBYIOTH JUISI 3HAXOKEHHS Koe(ilieHTa paHTOBOL
KOpeJsLii, SKuii 03Haya€e OOUUCICHHSI CTATUCTUYHOTO 3B’ 3Ky MK JIIHTBICTUYHUMHU 00’ €KTaMU
i1 HaOyBae 3HadeHb Bif [-1; 1]. CTaTUCTHUYHHU 3B’S30K — II€ 3AJCKHICTh, 32 SKOI KOKHOMY
3HAYEHHIO OJIHI€l BEJIMYMHU MOXKE BIAMOBIJATH KUThbKA 3HAYECHH IHINOI 3aJIE)KHOI BETUYHMHU.
HasBani 03HaKuM MOXYTb BUSIBUTHUCA B TPOIEC] JOCIIKEHHS HE3aJeKHUMU, a MOXYTh OyTH
¢byskmiiiHo 3anexxHuMu. Lleil koedimieHT AOINbHINIE 3aCTOCOBYBATH ISl BUBYEHHS MOBHOTO
SIBUILIA CTOCOBHO TEKCTY.

BucHoBku i mepcmexktuBu. OTXe, NPOBEIEHE JIHIBOCTATUCTHYHE JIOCIHIIKCHHS
AQHTPOTIOHIMIB A€ TIACTaBM JUIs TaKOTO BHCHOBKY: TIpOaHai30BaHMI Kjac OHIMIB B
YKpaTHCBKUX MapeMmisix HaOyBae y3arajJlbHEHOTO 3HAYEHHS: Y HUX B1JI0Opa)keHO CIrocid KHUTTH,
pUCH XapakTepy, MOBEAIHKA JIOAWHH, il 30BHIIIHICTH. BUTBIIICTE OAMHWIL MOOYJOBAaHO Ha
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(oHETHUHIH CIIB3BYYHOCTI CJIiB, HA PUMYyBaHHI UM SBUII apoHOMa3ii. 31 CTUIIICTUYHOTO OOKY,
Maiike BCl IMEHa MaroTh HETaTUBHY KOHOTAIIll0, XOY B OKPEMUX KOHTEKCTaX MOXXYTh HaOyBaTH
MO3UTUBHOI OIIHKKH. JloCHmiJpKeHHsT aOCOMIOTHMX 1 BIJIHOCHHMX YacTOT JIOBOJUTH, IIO
Haly)XUBaHIMUMU € IMeHa [lapacka, Hacms, Xuma. O0unucieHHs KoedillieHTa BHUIIAJIKOBOCTI
mokasye, 1o 3 42 yKUTUX y TPHCTIB’AX iMeH 17 Tpamistorbes pa3oBo. KinbKicHO-SKICHUI
aHayi3 OyIb-AKO1 JIHTBICTUYHOI OJIMHHUII CTBOPIOE MEPCIEKTHBH IS MOAAIBIIIOTO JOCTIHKCHHS
00’ €KTUBHOI i peaJIbHOT MOBHOI KAPTUHH CBITY 13 3aCTOCYBaHHIM KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOTIH.
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L. 1. LONS’KA. ANTHROPONEMES-WOMAN’S NAMES IN THE STRUCTURE OF
UKRAINIAN PROVERBS: QUANTITATIVE INVESTIGATION

Summary. Introduction. Statistical methods based on computer use open new ways of language
research, and reveal great possibilities for investigations of theoretical problems of linguistics as well as
for solving practical tasks of text data processing. That’s why quantitative research of any linguistic
phenomenon is an urgent problem of modern linguistics.

Purpose. The aim of our work deals with the linguistic investigation of anthroponemes —
woman’s names in the structure of proverbs and sayings. It also aims at defining quantities, coefficients
and ranks of the investigated phenomena.

Methods. The main method of investigation is quantitative one, which includes determining
main concepts of linguistic statistics: absolute, relative and average frequency, relative error,
randomness factor and concentration, ranks of the investigated variants.

Results. Linguistic statistic research of anthroponemes in the structure of the Ukrainian proverbs
give the following results: the sum of absolute frequencies according is 139. The name “Paraska’ and its
phonetic and lexical variants (Parasya, Paranya, Pashka) have the highest frequency of usage (16;
38,3 %). The name “Nastya” is also used very often in the Ukrainian proverbs (its lexical variant
Natsya). This name is second in usage according to absolute frequency — 12 (28 %). The name Khyma
have the third in usage according to absolute frequency — 11 (26 %). Out of 42 proper names used in
proverbs, 17 have absolute frequency 1 (2,3 %). We also determined the average frequency — 3,309. The
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carried out ranking of the achieved frequencies proved that variants with absolute frequency 1 have the
lowest rank (9); variants with absolute frequency 16 have the highest rank (42).

Originality. Scientific novelty of the work is determined by the fact that it is the first attempt of
linguistic statistic investigation of anthroponemes on the material of the Ukrainian proverbs and sayings
based on the main concepts of quantitative linguistics.

Conclusion. Linguistic statistic research of anthroponemes allows to make the following
conclusion: the analysed class of the proper names is widely used in the Ukrainian proverbs. The
majority of them don’t individualize any particular person, but they have generalized meaning: they point
at a person in general, at his features, his character, his behaviour and way of living. Almost all proverbs
are formed according to phonetic associations, where the choice of the name is determined by the
microcontext. From the stylistic point of view almost all names have negative connotations, though in
some contexts they can acquire positive estimation. Investigation of absolute and relative frequencies
proves that the most frequently used names are Paraska, Natsya, Khyma and their variants. The
calculation of the randomness factor shows that out of 42 names used in proverbs 17 names appear
sporadically and they define a generalized image of a person.

Key words: anthroponeme, linguistic statistics, selection, absolute frequency, relative frequency,
average frequency, relative error, rank, ranking, variant, concentration index, exception index.
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